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——— ———

ZITTING 1997-1998 SESSION DE 1997-1998

——— ———

14 NOVEMBER 1997 14 NOVEMBRE 1997

——— ———

Wetsvoorstel strekkende om de exploitan-
ten en de klanten van zonnecentra een
groter verantwoordelijkheidsbesef bij te
brengen

Proposition de loi visant à responsabiliser
les commerçants et les utilisateurs de
bancs solaires

(Ingediend door de heer Destexhe) (Déposée par M. Destexhe)

——— ———

TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS
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Het gebruik van zonnebanken houdt talrijke
risico’s in : oogkwalen zoals keratitis en cataract, op-
treden van huidkanker. Statistieken tonen aan dat
jaarlijks in ons land ongeveer duizend nieuwe geval-
len worden opgetekend en medici verwachten dat dit
aantal in de komende jaren nog zal stijgen. Korte-
termijnrisico’s mogen evenmin uit het oog worden
verloren:huidaandoeningen zoals roodheid, eczema,
fotoallergische en fototoxische reacties bij gebruik
van geneesmiddelen bijvoorbeeld.

Les risques d’utilisation du banc solaire sont très
nombreux: affections oculaires telles que kératite et
cataracte, apparition de cancer de la peau. D’après les
statistiques, environ 1 000 nouveaux cas par an sont
recensés dans notre pays et les médecins s’attendent à
une augmentation de ce nombre dans les prochaines
années. Les risques à court terme ne doivent pas non
plus être négligés: réactions cutanées, telles rougeurs,
eczéma, réactions photoallergiques et phototoxiques
dues à la prise de médicaments par exemple.

Het aantal sterfgevallen door huidkanker is in de
jaren tachtig bijna verdubbeld en sommige weten-
schappers beweren dat, als de huidige tendens aan-
houdt, melanoom na het jaar 2000 de belangrijkste
doodsoorzaak zal worden in de westerse landen.

Le nombre de décès dus à un cancer de la peau a
presque doublé dans les années 80 et certains scientifi-
ques affirment que le mélanome deviendra la cause de
mortalité numéro 1 dans les pays occidentaux après
l’an 2000, si la tendance actuelle se poursuit.

Men kan het gebruik van de zonnebank niet verbie-
den, maar het is van essentieel belang de gebruikers
beter te informeren over de nefaste gevolgen ervan.

On ne peut interdire l’utilisation du banc solaire
mais il essentiel de mieux informer les utilisateurs sur
les effets néfastes de celui-ci.

Reeds in juni 1996 stelde ik een schriftelijke vraag
over het gebruik van zonnebanken aan de minister
van Volksgezondheid en Pensioenen.

En juin 1996, je m’étais déjà inquiété de l’utilisation
des bancs solaires en posant une question parlemen-
taire écrite au ministre de la Santé publique et des
Pensions.

Ik heb overigens vastgesteld dat elke regelgeving op
dit vlak ontbrak, met uitzondering van de Europese
norm EN60335-2-57:1992 die in Belgie¨ van kracht is

J’avais d’ailleurs pu constater qu’aucune réglemen-
tation n’existait en la matière à part une norme euro-
péenne EN60335-2-57: 1992 mise en vigueur en Belgi-



1-782/1 -1997/1998 ( 2 )

en wordt toegepast op toestellen ter behandeling van
de huid via stralingen en die zijn uitgerust met ultra-
violet- of infraroodstralers. Een norm dient echter als
referentie en is niet verplicht toepasbaar.

que et appliquée aux appareils de traitement de la
peau par rayonnements qui sont équipés d’émetteurs
de rayons ultra-violets ou infra-rouges. Mais une
norme sert de référence et n’est pas obligatoirement
applicable.

Naar aanleiding van een enquête door het maga-
zine «Test-gezondheid» waaruit bleek dat bijna
alle 63 onderzochte zonnecentra een volstrekt stil-
zwijgen bewaarden over de korte- en langetermijnge-
zondheidsrisico’s, heb ik de minister in maart 1997
opnieuw ondervraagd en hem voorgesteld een mini-
male wetgeving uit te werken en een informatiecam-
pagne te organiseren voor de gebruiker.

En mars 1997, suite à une enquête effectuée par le
magazine «Test-santé» démontrant que sur 63
centres de bronzage presque tous passaient systémati-
quement sous silence les risques à court et long terme
pour la santé, j’avais à nouveau interrogé le ministre
en lui proposant d’établir une législation minimale en
la matière et d’organiser une campagne d’informa-
tions pour le consommateur.

De minister heeft het advies gevraagd van de Ko-
ninklijke Academie voor Geneeskunde, die hem op
26 maart 1997 vijf concrete voorstellen heeft gedaan;

Le ministre a demandé l’avis de l’Académie royale
de médecine qui lui a fait, le 26 mars 1997, cinq
propositions concrètes:

— meer en betere informatie voor de gebruiker
over de risico’s;

— une meilleure information des risques auprès de
l’utilisateur;

— een schriftelijke bevestiging van de gebruiker
dat hij weet welke risico’s hij loopt;

— un accord écrit de la part de l’utilisateur quant
aux risques encourus;

— een jaarlijks onderzoek van de huid voor de
gebruikers;

— un examen annuel de la peau pour les utilisa-
teurs;

— de uitwerking van een strikte regelgeving op dit
vlak;

— l’établissement d’une réglementation stricte en
la matière;

— een geregelde controle van de zonnebanken. — un contrôle régulier des bancs solaires.

De minister had toen beloofd de nodige maatre-
gelen te nemen om de exploitanten en de klanten van
zonnecentra een groter verantwoordelijkheidsbesef
bij te brengen en een sensibiliseringscampagne te voe-
ren bij de gebruikers.

Le ministre s’était engagé, à cette époque, à prendre
des mesures légales concernant la responsabilisation
des commerçants et l’utilisation des bancs solaires et
avait envisagé de mener une campagne de sensibilisa-
tion auprès des consommateurs.

Het doel van mijn parlementaire interventies was
de aandacht te vestigen op de nefaste gevolgen van het
gebruik van zonnebanken. Ik dacht immers dat deze
aangelegenheid bij koninklijk besluit zou worden
geregeld.

Le but de mes interventions parlementaires était
d’attirer l’attention sur les conséquences néfastes de
l’utilisation des bancs solaires. Je pensais en effet que
cette matière allait être réglementée par arrêté royal.

Senator Philippe Charlier heeft een wetsvoorstel
ingediend tot regeling van de exploitatie van zonne-
centra (Stuk Senaat, nr. 1-679/1). Dit voorstel is echter
nogal ingewikkeld en bureaucratisch. Het is veeleer
gericht op repressie dan op informatie.

Le sénateur Philippe Charlier a déposé une propo-
sition de loi visant à réglementer l’utilisation des
bancs solaires (doc. Sénat, no 1-679/1). Sa proposition
est assez compliquée et très bureaucratique. Elle est
d’inspiration répressive plutoˆt qu’informative.

Onderhavig wetsvoorstel heeft tot doel de exploi-
tanten en klanten van zonnebanken te informeren
over de voorzorgen die ze moeten nemen.

La présente proposition de loi a pour but
d’informer les commerçants et les utilisateurs de
bancs solaires des précautions à prendre en cas
d’utilisation.

Alain DESTEXHE.

*
* *

*
* *
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WETSVOORSTEL PROPOSITION DE LOI
——— ———

Artikel 1 Article premier

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

Deze wet is van toepassing op elk zonnecentrum,
met ingebrip van alle personen die instaan voor het
dagelijks beheer van de zonnebanken.

La présente loi s’applique à tout centre de bron-
zage, y compris toutes les personnes qui s’occupent de
la gestion journalière des bancs solaires.

Onder deze wet vallen niet de ziekenhuizen en
dermatologische diensten waar gebruik wordt
gemaakt van ultravioletstralen ter behandeling van
bepaalde huidaandoeningen.

Sont exclus de la présente loi, les hoˆpitaux et servi-
ces dermatologiques où il est fait usage des rayons
ultraviolets comme agent thérapeutique pour certai-
nes affections dermatologiques.

Art. 3 Art. 3

In elk zonnecentrum moet op een duidelijk zicht-
bare plaats een bord worden aangebracht waarop de
volgende informatie is vermeld:

Chaque centre d’exploitation de banc solaire doit
mettre à un endroit visible un panneau reprenant les
éléments suivants :

«Het gebruik van zonnebanken kan huidkanker
veroorzaken. Het is daarom noodzakelijk :

«Le banc solaire peut provoquer le cancer de la
peau, il est donc essentiel :

1. een beschermende bril te dragen; 1. de porter des lunettes de protection;
2. cosmeticaproducten te vermijden en geen zon-

nebrandcrèmes te gebruiken;
2. d’éviter les cosmétiques et de ne pas appliquer

des crèmes solaires;
3. zich niet aan ultravioletstralen bloot te stellen

wanneer men geneesmiddelen inneemt;
3. de s’abstenir de s’exposer aux ultraviolets

pendant les périodes d’absorption de médicaments;
4. de tijd van blootstelling te beperken wanneer de

huid op de zon reageert.
4. de limiter le temps d’exposition en cas de réac-

tion au soleil.

Het gebruik van een zonnebank is af te raden voor
minderjarigen, zwangere vrouwen en personen met
een bleke gelaatskleur en sproeten.»

Le banc solaire est à déconseiller aux mineurs
d’âge, aux femmes enceintes et aux personnes ayant
une peau de couleur laiteuse avec des taˆches de rous-
seur.»

Dit bord moet op minstens vijf meter afstand lees-
baar zijn.

Ce panneau doit être lisible à moins de cinq mètres
de distance.

Art. 4 Art. 4

Exploitanten van zonnecentra mogen geen
«bruinversnellende» producten of crèmes verkopen
om aan te brengen vo´ór men de zonnebank gaat
gebruiken.

Il est interdit à tout exploitant de banc solaire de
vendre des produits ou crèmes «accélérant le bron-
zage» à mettre avant la séance de banc solaire.

Art. 5 Art. 5

De controle op de naleving van deze bepalingen
kan te allen tijde worden uitgevoerd door een ambte-
naar van het ministerie van Volksgezondheid, aange-
wezen door de Koning.

Un contrôle des présentes dispositions peut être
effectué, à tout moment, par un fonctionnaire du
ministère de la Santé publique, désigné par le Roi.

Het overtreden van de bepalingen van deze wet
wordt gestraft met een geldboete waarvan de omvang
bij koninklijk besluit zal worden vastgesteld.

Le non-respect des modalités de la présente loi est
passible d’une amende dont le montant sera déter-
miné par arrêté royal.

Alain DESTEXHE.

52.483 — E. Guyot, n. v., Brussel


